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ВСТУП 

Естетика, образність художніх творів для дітей має велику роль в 

естетичному, моральному та розумовому вихованні, а також у формуванні 

особистості. Книга не тільки розширює обсяг словникового запасу дитини, але, 

перш за все, викликає емоції, переживання, пов'язані зі змістом та 

особливостями тексту, тобто його художніми та естетичними цінностями. 

Саме тому формування естетичної чутливості дитини належить до 

невід’ємних завдань дитячої літератури, а отже, і є широкою сферою 

дослідження.  Зважаючи на факт, що література, яка створювалася спеціально 

для дитячої аудиторії, стала явищем масової культури лише у XVIII столітті, ще 

не існує обґрунтованого дослідження всіх її аспектів, однак помітна певна 

активність у напрямку дослідження дитячої літератури як українськими 

дослідниками, так і зарубіжними, серед яких Т. Качак [16], А. Цапів [50], 

О. Папуша [31], Л. Кіліченко [18], П. Лещенко [18], Е. Огар [29], П. Хант [56], 

К. Оберстейн [60] та інші. 

Проте,  досі  в  українському  та зарубіжному мовознавстві проблема 

теоретичного  осмислення  і  практичного  використання  можливостей  та  

перспектив рецептивно-естетичного підходу у дослідженні літератури для дітей 

залишається відкритою, що зумовлює актуальність даної теми. 

Мета роботи – визначити засоби вираження естетичних функцій 

художнього мовлення дитячої літератури та виявити особливості їх 

використання у творах англійської дитячої літератури. 

Завдання дослідження: 

- окреслити трактування поняття «дитяча література» і виявити 

особливості художнього мовлення творів для дітей; 

- розглянули теоретичні засади дослідження естетичних функцій 

художніх тіорів; 

- визначити естетичну значущість художнього мовлення  дитячої 

літератури; 
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- з’ясувати фонетичні засоби вираження естетичних функцій дитячої 

літератури; 

- виявити естетичний потенціал лексико-стилістичних і граматичних 

засобів в англійських творах для дітей; 

- проаналізувати невербальні засоби естетичного впливу художніх 

творів для дітей. 

Об'єкт дослідження – твори англійської дитячої літератури.  

Предметом аналізу виступають стилістичні засоби (фонетичні, лексичні, 

граматичні) та невербальні прийоми створення естетичного змісту художнього 

твору.  

Матеріалом роботи слугували художні тексти англійської дитячої 

літератури: “Charlie and the Chocolate Factory” Р. Дала [73], “Winnie The Pooh” 

А. Мілна [75], “Paddington at the Palace” М. Бонда [72], збірка казок “Just so 

Stories” Р. Кіплінга, що включає 12 казок [74]. 

Для досягнення мети дослідження було залучено низку методів – 

загальнонаукових (спостереження, аналізу, узагальнення) та лінгвістичних: 

інтерпретації тексту (для виявлення основних характеристик к текстів та 

дослідження специфіки використання різних мовних засобів); компонентного 

аналізу (для встановлення структури плану змісту лексико-семантичних 

одиниць); методу стилістичного аналізу ( для вивчення стилістичних 

особливості тексту); метод словникових дефініцій (сприяв дослідженню 

специфіки функціонування ліексичних одиниць). Рецептивно-естетичний метод 

дав змогу дослідити невербальні засоби створення естетичного значення та 

передавання  авторського задуму.  

Практичною цінністю дослідження естетичних функцій художнього 

мовлення в англійській дитячій літературі є глибше розуміння естетичної 

природи творів для дітей, та художньої цінності мовних засобів виразності. 

Результати даного дослідження, висновки та теоретичне обгрунтування можна 

використати в курсах Стилістики англійської мови, Інтерпретації англомовного 

тексту. Дане дослідження також буде цінним у методиці та практиці навчання 
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англійської мови для спонукання майбутніх вчителів до застосування 

автентичних художніх текстів для опрацювання на уроках чи факультативних 

заняттях. 

 Попередні результати дослідження пройшли таку апробацію: участь на 

звітній студентській науковій конференції Кам’янець-Подільського 

національного університету імені І. Огієнка (4-5 квітня, 2023) та на ХІ 

Міжнародній студентській Інтернет - конференції “Language in Interdisciplinary 

Context of Life-Long Education” (Мова у міждисциплінарному контексті 

безперервної освіти) (April 3 – April 7, 2023). Результати були відображені у 

двох публікаціях: Свідніцька Уляна. Естетична функція дитячої 

літератури.. Збірник наукових праць студентів та магістрантів факультету 

іноземної філології Кам’янець-Подільського національного університету імені 

Івана Огієнка. Випуск 16. Кам’янець-Подільський : Видавець Ковальчук О.В., 

2023. С. 55-58  [38]; 

Свідніцька Уляна Мовноестетичний потенціал художнього мовлення 

Роальда Дала. Мова в міждисциплінарному контексті безперервної освіти: 

збірник матеріалів XІ Міжнародної студентської Інтернет-конференції (3-7 

квітня 2023 р.).  Кам’янець-Подільський: Кам’янець-Подільський національний 

університет імені Івана Огієнка, 2021. С. 107-109 [39]. 

Структура роботи: робота, обсягом 83 друкованих аркушів, складається 

зі вступу, трьох розділів, висновків до кожного з них, загальних висновків та 

списку використаних джерел. 
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ВИСНОВКИ 

Дитяча література – специфічний різновид літератури з власним каноном, 

який складається із сукупності художніх творів, зорієнтованих на дитячу 

аудиторію, створених з урахуванням вікових, фізіологічних та психологічних 

особливостей реципієнтів, їх запитів і вподобань 

Особливості художнього мовлення творів для дітей полягають у 

спрямованості на життєвий досвід дитини, її рівень знань, вік, психологічні 

особливості розвитку. Складати враження  про дитячу книгу треба не лише за її 

дидактичним змістом, а, в першу чергу, за силою її естетичного впливу на 

читача. Дитяча книга чинить величезний вплив на покоління та процеси, що 

відбуваються у сучасному житті. Вона повинна бути написана з урахуванням 

інтересів і захоплень дитини, її підвищеної емоційності і гостроти реакції на 

події, а також безпосередності сприймання навколишнього світу. 

Виховання естетичного смаку, почуття прекрасного, розуміння істинного в 

художній словесності – одне із завдань дитячої літератури. Тому 

першочергового значення набуває естетична функція літератури як мистецтва 

слова. 

Під естетичним мається на увазі чуттєве, тобто, здатність певним чином 

сприймати і відчувати. Естетична функція художньої літератури полягає у 

здатності збуджувати естетичні смаки й оцінки. 

Дитяча література, як різновид художнього стилю, характеризуються 

наявністю різноманітної гами стильових барв, використанням широкого 

спектру мовних засобів, багатства мови, від яких дитина може отримати 

естетичну насолоду. У творах дитячої художньої літератури засоби експресії 

відіграють чималу роль власне у сприйнятті інформації. Для того, щоб 

конкретизувати або наголосити на важливості повідомлення, або ж надати йому 

додаткового забарвлення, автори використовують експресивно забарвлені 

мовні одиниці, що є інтенсифікаторами сказаного та бустерами для емоційного 

і естетичного сприйняття. Тому, серед низки виражальних засобів особлива 

увага зосереджується на мовних засобах, що увиразнюють зміст 
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висловлювання, серед яких лексико-семантичні, фонетичні, граматичні,  

невербальні (графічні), а також мультимодальні засоби. 

Серед фонетичних мовних засобів здійснення емоційного впливу на 

читачів в англійських творах для дітей широко використовується алітерація, 

асонанс, звуконаслідування, епіфора, анафора, римування та інші 

фоностилістичні засоби. 

Створити експресивність мовлення на лексичному рівні допомагають 

тропи, авторські неологізми, квазіреалії, символізація та різні розряди лексики. 

На граматичному рівні засоби експресії представлені морфологічними та 

синтаксичними засобами. До засобів вираження експресії на морфологічному 

рівні відносяться іменники спільного роду, значення яких виражають 

експресивні відтінки; усічені форми прикметників; ступені порівняння 

прикметників, утворені з порушенням граматичних правил, нанизування 

прикметників; слова категорії стану та імперативні форми; вигуки. 

У творах для дітей А. А. Мілна, зокрема, ‘Winnie-The-Pooh’, численними є 

випадки вживання тропів та стилістичних фігур: епітетів, метафор, порівнянь, 

абсурдних висловлювань, гіпербол, алітерацій та асонансів, анафор, епіфор та 

рефренів, не менш частим є вживання емоційно-забарвленої лексики та речень. 

Все це разом з фонетичними та граматичними експресивними засобами 

надають повісті-казці «Вінні-Пух та його друзі» ласкавого і доброго комічного 

забарвлення, а тому викликають цікавість читачів як дорослого віку, так і дітей. 

У “Charlie and the Chocolate Factory” Р. Дал також використовує широкий 

спектр засобів для вираження естетичних функцій художнього мовлення, серед 

яких фонетичні (звуконаслідування, алітерація, фонетична мовна гра, 

інтонація), лексичні (антоніми, синоніми, гра слів, квазіреалії, каламбури, 

емоційно-експресивна лексика, ідіоми, вигуки), граматичні (мовна гра, 

нагромадження іменникових конструкцій, нанизування різних частин мови, 

риторичні припущення, повтори) засоби, торопи і фігури (епітети, метафори, 

метонімії, порівняння). Вони задовільняють реалізацію авторського задуму 

розважити читача і заохотити до активного читання.  
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Усі зазначені стилістичні, лексичні та інші особливості художнього 

мовлення, які сприяють досягненню естетичного впливу дитячої літератури, 

присутні також у збірці «Just So Stories» Р. Кіплінга, що надає достатні підстави 

вважати цю книгу одним із шедеврів серед книжок для дітей, здатною захопити 

уяву читачів, незалежно від їх віку, національності, соціального становища, 

освіти, переконання та інтелектуального рівня. Це ставить англійську дитячу 

літературу на дуже високий щабель у здатності виражати естетичні функції 

художнього мовлення.  

Дитина завжди неусвідомлено візуально оцінює графіку тексту. Дитячу 

читацьку аудиторію приваблює книга з великою кількістю діалогів, а також 

тексти, де багато знаків питання і окликів, оскільки вони обіцяють емоційно 

насичений зміст. Також їм більше до вподоби крапки, ніж коми, адже короткі 

речення легше сприймаються. Тому, окрім фонетичних, лексико-стилістичних 

та граматичних засобів автори англійських тврів, розрахованих на дітей, 

враховують та активно використовують засоби графічного виділення тексту, 

такі як три крапки, заголовні літери, курсив, тире та інші. 

Письменники експериментують з графічним оформленням тексту, 

вживаючи графічні стилістичні засоби мови для того, щоб привернути увагу 

дитини, розважити її через порушення візуальної монотонності тексту. 

Візуально-вербально побудовані наративи значно легше сприймаються  

дітьми, адже для них є природним абсолютно вільно й нестандартно тлумачити 

смисли. Це пояснюється тим, що вербальна інформація досить стисла, а 

зображення ж, навпаки, відкривають широкі обрії для активації дитячої 

фантазії, уяви, вони позбавляють дитину відчуття того, що вона знає менше, 

аніж дорослі. 

Супроводження словесного ряду візуальним, а за можливості тактильним 

та звуковим сприйманням – основна ідея прояву мультимодальності. 

Явище мультимодальності – виникнення відчуття у певній сенсорній 

системі людини – зоровій, слуховій, смаковій, тактильній. Зображення  містять  

смисли,  які  передаються через використання певного кольору/кольорової 



76 
 

палітри, стилю зображень, насиченості кольорів, вони виконують роль 

візуального еквівалента художнього порівняння, метафори  або  постають  

засобом  реалізації категорій  інтертекстуальності  та  візуальної 

інтертекстуальності. 

Мультимодальні засоби є повноцінними експресивними засобами, які 

мають неабиякий вплив на вираження естетичних функцій художнього 

мовлення саме у дитячій літературі. 
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